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Mez.caric, 26/3215 KLT3215 dunke 1400 S5t

Numero lotto 00127120000
1/3215 KLT3215 dunke 1340 St

Numerce lotto 00127120000
Vuoti 5/3215 KLT3215 dunke

1/TBA-501568 Palettpe
1/TBA-520922 Deckel

Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelbar ins Ausland befdrderit wird.
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ACCETTAZIONE MERCE

Quadtita dichiacata: 3? %L'l Q

Quantita effettiva;
Tipo Imballaggio: (
rmexggynm

{1) Empfénger / Consignee / Destinataire 12 Biganges kan kaghenungsuemmetke / Renares/ LIEFERSCHEIN
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: (3) Nr.
Via detsCiclamini 4 DE142209798 1399643
IT 70026" MODUGNO (BART) PE: NaXDimsmsd (4) Versanddatum / Date of delvery /
ITQ4886850728 5.08.19
(5) Lieferant / Supplier / Fournisseur {6) Fracht (7) Anlieferung (Ist) Rechnung
frei | [ unfrei | Waggon Spediteur] (8) Nr.
NF: 91000727 Euro Frachtgut] | nen, ahneeg]
ESKA Automotive GmbH Eigut | |com oy RO8L6
JLutherstr., 87 ExpreB {9) vom
D 09126 Chemnitz Post
S'L[t)}rlper ; ?%'é{}%“,éf_ (in 35%‘5'}#&?&”“ £your order/ (15) Zusatzdaten des Bestellers |12} Uvg?rzerei_é!:tmlung /aur refs (13} Hausruf | {14} Unsere Austrags-Nr. / our No, / notre No.
430 550003913601 Frau Halfter
24.07.,19

(19) Versandart / Shipment / Expédition [frei _(20) unirel| [EUrAtkIngsat! | (39) versandzelchen / Marks / Marquage (23) Gesamtgewichit kg (24)
DHL Italy vedi bruito netto

X| in bas 346 309
{25) Versandanschrift / Shipping address / Destinataire (26) Abladestelle
Magna Y¥talia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
(27) |(28) Sachnummer**/ Brawing No./ | (29) Bezeichnung der Lleferung / Leistung / Description  |{30) Menge / (31) (40) Empfangervermerke
(Pos.) Plan No. (21) Verpackungsart / Packing 7 Emballage . Quantity/ Quantité | Einhelt | IMenge (Ist) + 7/ - |Vermerke

1| 8009075210 37740 8t
112326 KCM.Z21622-M6X16 -010¢.9

{42) Eingangsvermerke {43) Mengenpriifung (44) Giteprifuna/Priifbericht {45) Empfanger {46) Rechnungspriifung
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veng’ g detivar ,u' ito be filed ot anival

Proof of de!ivery (to be filed at arrival terminal)

P S, T ’
Padigs o o 0 "
e TE =,
Qrdine di Traspdrto / Transport Order e— F 2 / 4
§’g}i&'§'¥ Miters VATAD-No. / N parita VA Gate / Bota AV Ay G —
frg o
06-AUG-2019 P e o — R
=gt~ DHI, FREIGHT - ESKA AUTOM. :
Ty, ¢ " —
5 via delle industrie 1 il
[ I-20060 POZZUOLQ MARTESANA (MI)
12784130001
Collection address £ Indirzzo et tuogo ol carica (i riflro) et Gotle 0’“’"“:"‘9"“'_ D F 001 2 802
—? ' Delivetr Terminal address =
] Condiziani dl uaspuno Indirizze terminale
) Direa domigile D axworks - - -
Gngi: — o4 DHI, GLOBAL FORWARDING (I
Dﬁngana;g O st POZZUOLO MARTESANA (MILAN
- 2s pal unpai
O, Coooran VIA DELLE INDUSTRIE, 1
corlslérwevi {restinatario VAT-ID-No. / §° parilla IVA Dﬂ}'rwdﬂau“paq!j gf',”d‘c’.';f’am 1-20060 POZZUOLO MARTESA
i ,ﬁﬁ " MAGNA ITALIA Dn:rrm nnpg.  |Tel:439 02 95252-200
dl
"’*‘*“? : ’ Fax:+39 02 95252 801
m,_%s via deil ciclamini 4
~7.,_:L‘;';-£,;“ I-70026 MODUGNO DDU
Addntora) trtnspert Insurznce / Tesminal selerence
i Phein o, AssTourazlgng et
=T - Nemarg di dossier
Bﬁwegyacﬁress.’indulzzodlcunsegnadeliameme Dg’,ﬁ O o Ga13080007829 e
Curency/  Value for Insurance/ Cuslomes’ teference /|
0 Valula Valore da assiurare Rileriment del clieate
X No !
Terminal di amive Contact tel,
Terminal dé destmation Numera telefonico
- BARI + 39 / 80 5315811
Matks and numbers Quantity Packing Destriplion of goods Cusiors” bt nomber| Gross welght In kg Value {wilh currency)
Marche e numerl Quantlta Imballagglo  peserizione della merce Taritla doganale  { Pesoloidoin kg Valore {con vaula)
8 |PAL VARIO 2812.0
ﬁﬁ‘h ~
w ‘ N A
i e .
117‘::‘1“32‘::; 4
s iy
RSy 1 Payable weight in kg Total gross weight Ia kg
Ve FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNPAID Paso tassablle in kg Totale paso fordo Inkg
. bim, % 8 wnx 80 &0 60 con= 2.304m 0.60 w| 2,812,.00 2812.0
Special consignments / Richiesta parficofat
Special Instructions / Istruzion| particolari Enclosures / Allegati

PN
et
Yoo,
‘;rﬁ 53.’2" -
m are"dﬁf Delivery lo consighes IMPORTART According to CMA, transport Samages have ta ba not
it IﬂT!ft’-nle Consegna al destinatario order (POD) upon delivery of tha corsignment. Damages not visibl
i
* it notified In writing to the respensible EUROCONNECT 1emminal withi
ﬂ'algq‘étgﬁ Date / Data
Tlmél Drario Time f Orario
ﬂ' nr
i}nvérs slgnature / Firma dellaulista Consigness signalure Conslgnen's name in block letters
Firma del destinalaro Nome di chi firma [n stampatello

Tutte lo spedizlonl EUROCONNECT sono vincolate alle Condizion] Generali di trasporto EURQOCONNECT




